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TRADUCTION EN FRANÇAIS SANS DICTIONNAIRE

D’UN TEXTE RÉDIGÉ EN ALLEMAND

Friedrich Merz sieht Deutschland vor großer Investitionsinitiative

Unter der Initiative Made for Germany haben 61 Firmen große Investitionen angekündigt.  Merz
spricht von einer der größten Investitionsoffensiven seit Jahrzehnten.

Nach  dem  Investitionsgipfel  im  Kanzleramt  hat  Bundeskanzler  Friedrich  Merz  attraktivere
Bedingungen für die geplanten Investitionen in Aussicht gestellt. Deutschland steht laut dem CDU-
Politiker  vor  einer  der  größten  Investitionsoffensiven  seit  Jahrzehnten.  Größere  öffentliche
Investitionen könnten durch zusätzliches privates Kapital verstärkt werden. 

"Dieses Potenzial wollen wir heben und damit weitere Wachstumseffekte auslösen", kündigte Merz
an.  Auch  Strukturreformen  für  bessere  Wirtschaftsbedingungen  sollten  umgesetzt  werden.  Die
angekündigten  Investitionen  aus  der  Privatwirtschaft  würden  das  Vertrauen  in  den  Standort
Deutschland und dessen Arbeitnehmer zeigen.

Bei dem Treffen kamen Vertreter von 61 großen Unternehmen zusammen, die sich zu der Initiative
Made for Germany zusammengeschlossen haben, darunter Allianz, Airbus und BMW. Die Initiative
plant, bis zum Jahr 2028 bis zu 631 Milliarden Euro in Deutschland zu investieren. 

Im Namen der Initiatoren sprach der Deutsche-Bank-Chef Christian Sewing nach dem Gipfel von
einer Regierung, die Tempo mache und bei der Wachstum und Wettbewerbsfähigkeit oben auf der
Agenda stünden. Sewing sagte zudem, dass die Summe der Investitionen wohl noch höher liegen
werde als jetzt angekündigt.

Es handle sich um den Beginn einer "neuen Form der Zusammenarbeit zwischen Wirtschaft und
Politik", sagte Siemens-Chef Roland Busch. Er sprach sich zudem für weniger Regulierung aus, um die
angekündigten Milliarden zu investieren.

Zusätzlich  zu  den  Reformen  und  Steuersenkungen  plant  die  Regierung  eine  erhebliche
Haushaltsoffensive. Milliarden Euro sind für die Modernisierung der Verteidigung und Infrastruktur
vorgesehen. Zu diesem Zweck wurden die strengen nationalen Regeln zu Haushaltsdefizit gelockert.
Die  Erholung  der  seit  mehr  als  sieben Jahren  stagnierenden deutschen  Wirtschaft  ist  eine  der
Prioritäten der regierenden Koalition aus Konservativen und Sozialdemokraten.

Die Zeit, 21 juillet 2025
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D’UN TEXTE RÉDIGÉ EN ANGLAIS

Paris extends Seine swim season as turnout nears 100,000

[...]

Nearly 100,000 people have taken a dip at three River Seine bathing sites in Paris since their July
opening,  with authorities extending the swimming season, the city's mayor said on Wednesday,
August 27. 

The Seine reopened to swimmers last month, marking the first time since 1923 that bathers could
take the plunge in the waterway following a years-long clean-up effort. The sites were scheduled to
close at the end of August, but Paris Mayor Anne Hidalgo said two would remain open longer to
meet strong public demand. 

"Nearly 100,000 swimmers have already enjoyed swimming in the Seine this summer, and in light of
this exceptional success, I have decided to extend the opening," said Hidalgo on the social media
platform Bluesky.

One site just steps away from the Eiffel Tower will remain open until September 7, and the largest
bathing area, located in the city's Bercy neighborhood, will welcome swimmers until September 14,
the mayor said. A third, near the Île Saint-Louis island, in central Paris, will close on August 31 as
planned.

"This is great news for everyone who made it their summer spot – and a last chance for those who
haven't yet gone for a swim," Hidalgo said. The turnout has silenced naysayers, city official Pierre
Rabadan  told  reporters.  "Two  months  ago,  everyone  was  saying  no  one  would  come,  that  it
wouldn't work," he said.

But the 100,000 mark, expected to be reached by the end of the week, shows the reopening of the
Seine to swimmers has met "a real demand," he added, with Parisians seeking relief on hot days.
Keeping the sites open into September is expected to cost €330,000. Rainfall forced the swimming
sites to shut down for about two weeks in July, including just one day after the river's triumphant
reopening.

On  rainy  days,  Paris's  19th-century  sewage  system  has  often  overflowed,  sending  rain  and
wastewater into the Seine. A retention basin designed to contain the excess runoff has not spilled
over into the Seine during the summer months, Rabadan said in early August. The opening of the
Seine for swimming is seen as a key legacy of the Paris 2024 Olympics, when open-water swimmers
and triathletes competed in its waters, which were cleaned for the event. Ahead of the Olympic
Games, authorities spent approximately €1.4 billion to improve the Seine's water quality.

Le Monde with AFP, 28/08/2025
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TRADUCTION EN FRANÇAIS SANS DICTIONNAIRE

D’UN TEXTE RÉDIGÉ EN ESPAGNOL

“La decisión de desconectar el móvil requiere mucha fuerza”: ¿por qué nos resulta
imposible relajarnos durante las vacaciones?

Las vacaciones son un privilegio que no todos los trabajadores se pueden permitir, pero incluso
aquellos que pueden se las toman como una estresante carrera contrarreloj para recargar las pilas y
seguir trabajando.

Mario es un herrador que depende de sus dos furgonetas y de sus herramientas para hacer su
trabajo. Muy de tanto en tanto, se le estropean los dos vehículos a la vez y entonces dispone de un
par de días libres mientras son reparados en un taller. Cuenta que, durante esas jornadas de parón
involuntario, después de cancelar todos sus compromisos, se sube por las paredes y apenas logra
relajarse. A veces le sucede después de 10 o 12 días trabajando sin pausa y es todavía peor: tiene la
sensación de que se le ha olvidado descansar.

Fran  trabaja  en un ayuntamiento,  alquila  un  apartamento de  su  familia  a  través  de  Booking  y
durante las fiestas de su pueblo prepara la llegada de los huéspedes. Da igual que lleve todo el año
esperando ese momento: tiene que estar pendiente del teléfono y marcharse a entregar las llaves
en cuanto lo llamen. Eva atiende una gasolinera, pero su jornada laboral no termina cuando acaba
su turno, sino que después pasará unas cuantas horas más trabajando en una franquicia de ropa
barata. Como los días libres de cada uno de esos empleos no coinciden, hace años que no tiene
vacaciones. Miguel es fotoperiodista, vive en Galicia y “está siempre de guardia”. Explica que su
situación no es mala, porque vive en un entorno que le gusta y prefiere no viajar. En cualquier caso,
en cuanto aparece un encargo (no importa si llega atropellando al anterior o durante los festivos
más sagrados de julio), él acepta. En su sector no se puede desperdiciar ninguna oportunidad. 

Carla trabaja en un chiringuito. Cuando libra (apenas un día por semana) se aburre en casa o se
agobia pensando en todo lo que tendrá que hacer durante las siguientes jornadas. Llega a decir que
es un asco librar,  que no sabe qué hacer (“todo el  día en la playa o en el  bar”).  No es que el
chiringuito le encante, más bien, es que ese trabajo ha llegado a ocupar su vida entera. 

Todos los casos anteriores son reales.  Algunos de los trabajadores citados forman parte de ese
33,4% de españoles que, según el INE, no puede permitirse ir de vacaciones al menos una semana al
año.  Otros  lo  podrían  hacer,  pero,  desde  luego,  no  durante  el  verano,  cuando  sus  propias
obligaciones laborales y los precios se disparan. Así que el “verano sin vacaciones”, tal y como lo
llama la  escritora Ana Geranios  en su  ensayo subtitulado Las  hijas  de la  Costa del  Sol,  es  una
realidad para cada vez más personas. De hecho, tal y como demuestran los datos, frente al tópico
que habla de jóvenes derrochadores exhibiendo sus vacaciones exóticas en redes sociales, resulta
que  son,  precisamente,  las  personas  entre  16  y  29  años  las  más  afectadas  por  la  “exclusión
vacacional”.  Es  lógico,  y  es  que  el  régimen  de  tenencia  de  vivienda  (el  principal  factor  de
desigualdad  intergeneracional  en  España)  también  influye  en  la  posibilidad  de  disfrutar  de
vacaciones, mucho menor entre inquilinos que entre propietarios. Así que, mientras las condiciones
materiales se estrechan, los alquileres suben y en sectores creativos parece necesario aprovechar
cualquier propuesta para ganar visibilidad, las vacaciones desaparecen o pasan a un segundo plano.
Y entonces llegan los días libres (esos a los que,  tras décadas de lucha obrera,  la ley obliga)  y,
aunque sea verano, no sabemos qué hacer con ellos. 

Enrique Rey, elpais.com , 30/07/2025
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D’UN TEXTE RÉDIGÉ EN ITALIEN

Accordo storico tra Regno Unito e UE: come cambia Gibilterra nel 2025

Un accordo storico potrebbe cambiare la situazione di Gibilterra e le sue relazioni con l'UE e la
Spagna :  Un accordo di fondamentale importanza è stato raggiunto tra il Regno Unito e l’Unione
Europea  riguardo  a  Gibilterra,  un  territorio  britannico  che  da  anni  cerca  di  sbrogliare1 le
complicazioni emerse dopo la Brexit. La nuova intesa prevede l’apertura dei confini2 con la Spagna,
l’abolizione dei controlli passaporto e l’ingresso di Gibilterra nell’unione doganale dell’UE.
Ma cosa significa realmente questo per i residenti e per il futuro politico della regione?

La storicità dell’accordo :  Durante una conferenza a Bruxelles,  il  Commissario per il  Commercio
dell’UE, Maroš Šefčovič, ha definito l’accordo un “traguardo storico3”. Per la prima volta, Gibilterra
entrerà a far parte della zona Schengen, consentendo così un transito più fluido per le circa 15.000
persone che ogni giorno attraversano il confine. “Rimuoveremo tutte le barriere fisiche, controlli e
verifiche”, ha affermato Šefčovič, promettendo una maggiore certezza legale per tutti i coinvolti.

Implicazioni  per  la  vita  quotidiana :  La  vita  quotidiana  dei  residenti  è  destinata  a  cambiare
radicalmente.  Fino  ad  ora,  i  controlli  al  confine  erano  diventati  sempre  più  gravosi4,  creando
difficoltà per coloro che lavorano e vivono tra Gibilterra e Spagna. Il Ministro degli Esteri spagnolo,
José Manuel Albares, ha dichiarato che questo accordo segna la fine di “l’ultimo muro in Europa”,
promuovendo così la libera circolazione delle persone.

Le  misure  di  controllo :  Nonostante  l’apertura  dei  confini,  le  autorità  europee  e  britanniche
manterranno un sistema di controlli congiunti all’aeroporto di Gibilterra, simile a quello già in atto
nella  stazione di  St  Pancras  a  Londra.  Questa soluzione mira  a  preservare l’integrità  della  zona
Schengen, senza compromettere la sicurezza.

Le questioni fiscali :  Gibilterra ha anche accettato di rivedere alcune delle sue politiche fiscali, in
particolare  riguardo  alle  accise  sul  tabacco,  per  allinearsi  agli  standard  europei.  Albares  ha
sottolineato  che  il  processo  di  convergenza  fiscale  garantirà  un  trattamento  equo  per  tutti.
Tuttavia, ciò ha suscitato preoccupazioni tra alcuni settori economici locali. [...]

Le incertezze future : Rimane però aperta la questione di come questa intesa verrà implementata.
La ratifica finale dell’accordo richiederà tempo e l’ottimismo di Šefčovič sulla sua approvazione
deve  ancora  affrontare  le  resistenze  interne.  Inoltre,  ci  sono  incertezze  riguardo  a  controlli
problematici su prodotti freschi, che potrebbero richiedere ulteriori negoziazioni.

Conclusione aperta :  Il  futuro di  Gibilterra  e  delle  sue  relazioni  con il  Regno Unito e  l’UE è  in
continua  evoluzione.  Questo  accordo  potrebbe  rappresentare  un  passo  importante  verso  una
nuova era di cooperazione, ma le sfide rimangono. Come si evolveranno le dinamiche politiche e
sociali in seguito a questa intesa? Solo il tempo potrà darci una risposta.

Redazione Notizie.it, 11 Giugno 2025

sbrogliare : démêler
confine : frontière
traguardo storico : jalon historique
gravosi : pesants
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